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Attori / Akteure :
L’area transfrontaliera del Programma Interreg “Italia –

Svizzera” comprende lungo un confine di 750 KM quattro

regioni: zona transfrontaliera della Lombardia e del

Piemonte, Valle d’Aosta, Alto Adige.

Il Programma viene gestito da Regione Lombardia

(Autorità di Gestione)

Das Grenzgebiet Italien Schweiz erstrekt sich entlang

einrer 750 KM langen Grenze auf vier italienische 

Regionen/Provinzen: das Aosta Tal, Südtirol, einen Teil 

der Region Lombardei, einen Teil der Region Piemont 

und auf die drei Schweizer Kantone: Graubünden, Tessin 

und Wallis.

Das Programm wird von der Region Lombardei verwaltet 

(Verwaltungsbehörde).

Il Programma / Das Programm



La dotazione finanziaria pubblica del 
Programma per il periodo 2021 2027 
ammonta a :

Euro 103.933.341,25 (EU + Italia)

CHF  42.000.000 (Svizzera)

Tot € 144.876.994

La dotazione finanziaria pubblica del 
Programma per il periodo 2014 2020 
ammontava a:

Euro 117.907.611 (EU + Italia)

CHF  42.960.000 (Svizzera)

Tot € 158.435.912



Programma 2021 - 27: Priorità e relativi obiettivi 
Programm 2021 - 27: Prioritäten und entsprechende Ziele
Tot Budget: 82 Mil EU + 20 Mil ITA + 42 CHF

Priorità

Priorität
Descrizione / Beschreibung Obiettivo / Ziel

I

Un‘Europa più competitiva e intelligente

Ein wettbewerbsfähigeres und intelligenteres 

Europa 

(17 MEURO + 7 M CHF)

Sviluppo e rafforzamento delle capacità di ricerca e innovazione e 

introduzione di tecnologie innovative 

Entwicklung und Stärkung der Forschungs- und Innovationskapazitäten 

und Einführung fortschrittlicher Technologien 

II

Un‘Europa più green, un passaggio a 

un‘economia più neutrale sotto il profilo delle 

emissioni di CO2 e più resiliente 

Entwicklung und Stärkung der Forschungs- und 

Innovationskapazitäten und Einführung 

fortschrittlicher Technologien 

(27 MEURO + 10 M CHF)

Adattamento al cambiamento climatico, prevenzione die rischi, 

diminuzione dell‘inquinamento ambientale, protezione della natura e 

della diversità biologica (biodiversità)

Anpassung an den Klimawandel, Risikoprävention

Verringerung der Umweltverschmutzung, Schutz der Natur und der 

biologischen Vielfalt (Biodiversität)

III

Un‘Europa più connessa attraverso un aumento

della mobilità sostenibile CHF)

Ein stärker vernetztes Europa durch die 

Steigerung der Mobilität 

(13 M EURO + 5 M) 

Integrazione delle reti del trasporto, rafforzamento dei trasporti

intermodali e sostenibili

ein stärker vernetztes Europa durch die Stärkung der Transporte und die 

Steigerung der Mobilität 



Programma 2021 - 27: Priorità e relativi obiettivi 
Programm 2021 - 27: Prioritäten und entsprechende Ziele
Tot Budget: 82 Mil EU + 20 Mil ITA + 42 CHF

Priorità

Priorität
Descrizione / Beschreibung Obiettivo / Ziel

IV

Un‘Europa più sociale e inclusiva

Ein sozialeres und inklusiveres Europa 

(36 M EURO + 15 M CHF)

Accesso alle prestazioni sanitarie, assistenza istituzionale nella cura in 

ambito familiare dei soggetti più fragili

Rafforzamento del ruolo della cultura e del turismo sostenibile

Zugang zur Gesundheitsversorgung und Verlagerung von institutioneller

zur familiärer Pflege

Stärkung der Rolle der Kultur und des nachhaltigen Tourismus

V

Miglioramento dell‘efficienza delle 

ammmnistrazioni pubbliche attraverso lo

sviluppo della collaborazione in ambiti quali

diritto e gestione amministrativa

Verbesserung der Effizienz der öffentlichen 

Verwaltungsstellen durch Förderung ihrer 

Zusammenarbeit auf den Gebieten Recht und 

Verwaltung 

(8 M EURO + 3 M CHF)

Aumento dell‘efficienza delle pubbliche amministrazioni attraverso la 

collaborazione con lo scopo di superare ostacoli di natura giuridica e 

altri ostacoli in zona transfrontaliera

Steigerung der Effizienz der öffentlichen Verwaltung durch 

Zusammenarbeit mit dem Ziel, rechtliche und andere Hindernisse in 

Grenzregionen zu beseitigen



Caratteri salienti del Programma Interreg Italia 
Svizzera 2021 2027 Hauptmerkmale des 
Programms 
• Autorità di Gestione ha sede presso Regione Lombardia
• Die Verwaltungsbehörde ist bei der Region Lombardei angesiedelt
• La Provincia Autonoma di Bolzano non gestisce direttamente il Programma

ma riveste il ruolo Amministrazione partner; fa parte, insieme alle altre 
Regioni / Cantoni degli direttivi organi collegiali quali il Comitato di 
Sorveglianza (CDS)  e il Comitato Direttivo.

• Die Autonome Provinz Bozen verwaltet das Programm nicht direkt, ist aber 
Partnerverwaltung; zusammen mit den anderen Regione und Kantonen ist 
sie Mitglied der kollegialen Verwaltungsgremien wie Begleitausschuss und 
Lenkungausschuss.

• L‘italiano è la lingua ufficiale del Programmna. 
• Italienisch ist die offizielle Sprache des Programms



I progetti Interreg Italia Svizzera 2021 2027  -
Erster Aufruf 

• Si prevede che verosimilmente la pubblicazione del primo bando avvenga
all‘inizio del 2024.  

• Die Veröffentlichung des ersten Aufrufes wird voraussichtlich Anfang 2024 
erfolgen.

• I progetti si dividono in Progetti classici (del valore di fino a 2 milioni di 
euro e progetti di ridotte dimensioni finanziarie (fino a 100.000 €). 
Projekte werden in klassische Projekte (bis zu 2 Millionen Euro) und kleine 
Projekte (bis zu 100.000 Euro) unterteilt.

• Durata progettuale tra i 12 e i 18 mesi per i progetti piccoli e fino a 36 mesi
per progetti classici; 

• Projektlaufzeit zwischen 12 und 18 Monaten für klienprojekte und bis zu 36 
Monaten für klassische Projekte.



I  progetti Interreg Italia Svizzera 2021 2027
Interreg Italien Schweiz Projekte 2021 2027
• Sia i progetti piccoli che quelli classici vengono interamente finanziati dal

Programma tramite fondi dello Stato (20%) del Fesr (80%) e per parte
svizzera tramite fondi Cantonali e federali (salvo un autofinanziamento
obbligatorio)

• Sowohl die kleinen als auch die klassischen Projekte werden vollständig 
durch das Programm finanziert, und zwar durch staatliche Mittel (20 %) aus 
dem EFRE (80 %) und für den Schweizer Teil durch kantonale und föderale 
Mittel (mit Ausnahme der obligatorischen Eigenfinanzierung)

• I progetti verranno inseriri nel sistema informativo „Jems“ dal lead partner, 
cioè dal partner che gestisce il progetto e ne cura la rendicontazione

• Die Projekte werden vom federführenden Partner, d.h. dem Partner, der 
das Projekt leitet und abrechnet in das Informationssystem „Jems“ 
eingegeben 



Interreg ITA CH 2021 – 2027 / Small Projekts fund / Fondo 
piccoli progetti / Kleinprojektefonds

• Per rimuovere gli ostacoli che nella programmazione 2014-2020 hanno inciso sulla 
partecipazione degli attori locali ai processi di governance e accrescere la risposta del 
territorio, oltre ai progetti ordinari, il Programma intende finanziare piccoli e microprogetti 
di scambio transfrontaliero tra le diverse comunità e promuovere la costituzione di un 
Fondo per piccoli progetti, ai sensi dell’art. 25 del Regolamento UE 1059/2021si prevede 
di attivare un SPF nell’area in cui opera Terra Raetica, tra la Comunità Comprensoliare della 
Val Venosta / Vinschgau (Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige) e la Regione 
Engiadina Bassa/Val Müstair (Canton Grigioni)

• Um die Hindernisse zu beseitigen, die im Programmplanungszeitraum 2014-2020 die 
Beteiligung lokaler Akteure an Governance-Prozessen beeinträchtigt haben, und um die 
Reaktion des Gebiets zu verstärken, beabsichtigt das Programm, zusätzlich zu den 
gewöhnlichen Projekten kleine und Kleinstprojekte für den grenzüberschreitenden 
Austausch zwischen verschiedenen Gemeinschaften zu finanzieren und die Einrichtung 
eines Fonds für Kleinprojekte gemäß Artikel 25 der EU-Verordnung 1059/2021 zu fördern. 
Es ist geplant, einen SPF in dem Gebiet zu aktivieren, in dem Terra Raetica tätig ist, 
zwischen der Bezirksgemeinschaft Vinschgau / Val venosta (Autonome Provinz Bozen -
Südtirol) und der Region Unterengadin/Val Müstair (Kanton Graubünden) tätig ist



Programma Spazio alpino - Programm 
Alpenraum – Alpine space



AREA DI COOPERAZIONE SPAZIO ALPINO 2014-2020 NEL 
CONTESTO DELLA STRATEGIA EUSALP
KOOPERATIONSRAUM PROGRAMM ALPENRAUM 2014-2020 IM RAHMEN 
DER STRATEGIE „EUSALP“ 



DATI CHIAVE DEL PROGRAMMA
ECKDATEN DES PROGRAMMS

➢ Stati membri - Mitgliedstaaten

Italia – Austria – France – Deutschland – Slovenia

➢ 2 Stati partner - Partnerstaaten

Germania, Austria, Francia, Slovenia, Confederazione Elvetica e Liechtenstein

➢ Regioni e Provincie Autonome italiane – Regionen und

autonomen Provinzen aus Italien

➢Liguria, Piemonte, Valle D’Aosta, Lombardia, Veneto, Friuli Venezia Giulia,

Prov. Aut. Trento, Provincia Aut. di Bolzano



LE SCELTE STRATEGICHE 2021 – 27
STRATEGISCHE ENTSCHEIDUNGEN 2021 - 27

Priority 1: Regione alpina

verde e resiliente rispetto ai 

cambiamenti climatici

39 meuro Fesr

Priority 2:Spazio alpino 

neutrale e parco nello 

sfuttamento delle risorse

29 meuro Fesr

Priority 4:
Kooperativ verwalteter und 

entwickelter Alpenraum

11 meuro Fesr

Priority 3: Innovation und 

Digitalisierung zur 

Unterstützung eines grünen 

Alpenraums

21 meuro Fesr

Budget Totale di Programma Euro 120 Mil
Contributo italiano al Programma 21 Mil



Attori del Programma (www.alpine-space.it)

• Manging Autorithy – Land of Salzburg

• Joint Sekretariat – Land of Salzburg

• Alpine contact point: Erste Kontaktperson für Antragsteller und 
Projektpartner in jedem Staat; Für Italien:  Regione Lombardia Tel 02 
67650038 / spazio_alpino@regione.lombardia .it / in Bozen: Amt für 
europäische Integration: Tel. 0471 413160

• Programme Committee (PC): Besteht aus Vertretern des Programms, 
Delegationen aus allen Partnerstaaten (nationale und regionale Ebene) und 
der Europäischen Kommission

• Comitato Nazionale (CN) - Zusammengesetzt aus Vertretern aller Regionen 
des Programmgebiets



Avanzamento del Programma Fortschritte des 
Programms: 
• Il programma ad oggi ha visto l’apertura di 5 call: due per i “classic

projects”, due per gli “small scale projects” (novità) e una, ristretta, per la 
priorità 4. 

• Im Rahmen des Programms wurden bisher 5 Aufrufe zur 
Projekjteinreichung veröffentlicht: zwei für "klassische Projekte", zwei für 
"kleine Projekte" (neu) und eine beschränkte Aufforderung für Priorität 4. 

• 22 genehmigte (laufende) Projekte von 153 Projektvorschlägen, die im 
Rahmen der 4 bereits abgeschlossenen Aufforderungen eingereicht 
wurdenCa. 30 Mio. € an EFRE-Mitteln gebunden (ca. 30 % des 
Gesamtbudgets, ohne TH).22 progetti approvati (in corso) su 153 proposte 
progettuali candidate sulle 4 call già chiuse. 30 M€ ca. di FESR impegnato 
(ca.30% del budget totale, esclusa l’AT).

• L’ultima Call, ancora in corso, si concluderà il 13 ottobre



Genehmigte Prjekte / Progetti approvati



Programmkunktionen

➢ Initiierung und Finanzierung von Projekten für eine nachhaltige

Entwicklung des Alpenraums;

➢ Beitrag zu Entwicklungsstrategien für den Alpenraum (EUSALP)

und zur öffentlichen Politik ;

➢ Den Akteuren Bereiche der Zusammenarbeit anbieten, um neue

Ideen zu entwickeln, zu testen, umzusetzen und zu koordinieren;

➢ Förderung des Dialogs und der Entwicklung von alpinen

Netzwerken.



GEOGRAFIC AREA CENTRAL EUROPE PROGRAMM



PRIORITIES OF THE  PROGRAMM CENTRAL EUROPE 2021-27

• Priorità 1 – Cooperazione per un Europa centrale più smart 

• (i) Realizzazione di capacità di ricerca e innovazione e dell‘adozione di 
tecnologie avanzate

• (iv) Sviluppo di potenziali per una specializzazione intelligente, 
trasformazione industriale e imprenditoriale

• Priorità 2 – Cooperazione per un‘Europa Centrale più amica dell‘Ambiente

• Sostegno di misure funzionali all‘incremento della efficienza energetica

• (iv) Promozione di misure di adattamento al cambiamento climatico, della 
prevenzione dei rischi idrogeologici e delle catastrofi

• (vi) Promozione della trasformazione in una economia circolare

• (vii) Promozione della biodiversità, delle infrastrutture green in ambito
cittadino e della diminuizone dell‘inquinamento
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PRIORITIES OF THE  PROGRAMM CENTRAL EUROPE 2021-27

• Priorità 3 – Cooperazione per un‘Europa Centrale più connessa

• (iii) Sviluppo di una mobilità nazionale, regionale e locale sostenibile, 
resiliente al clima, intelligente e intermodale, compreso un migliore 
accesso alle TEN-T e alla mobilità transfrontaliera

• (iv) Promozione di una mobilità urbana sostenibile

• Priorità 4 – Miglioramento della Governance per promuovere la 
cooperazione in Europa Centrale

• (i) Ulteriori misure per promuovere una migliore governance 
funzionale alla cooperazione
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PRIORITIES OF THE  PROGRAMM CENTRAL EUROPE 2021 - 2027

• Priority 1 - Cooperating for a smarter central Europe 79 Mil (EU + ITA)

• Priority 2 - Cooperating for a greener central Europe 136 Mil (EU + ITA)

• Priority 3 - Cooperating for a better-connected central Europe 26 Mil (EU + 
ITA)

• Priority 4 - Improving governance for cooperation in central Europe 27 Mil 
(EU+ITA)

Tot: 269 Mil (EU + ITA)
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Esiti presentazione progetti I bando Central 
Europa
• Aggiornamento attività di Programma per quanto concerne il primo bando (termine 

finale per la presentazione dei progetti 23 febbraio 2022):

• l’Italia è molto ben rappresentata

• 280 progetti totali candidati – 212 con PP/LP Italiani

• 437 PP/LP italiani (budget pari a € 110.406.647,80) su un totale di 2631 PP/LP

• Budget complessivo di tutti i progetti presentati: € 616.670.443,45

• Partecipazione partner Bolzano in 19 progetti suddivisi per priorità, come segue:

• I Priorità Europa Smart 4 progetti con P/LP PAB 

• II Priorità Europa Green 11 Progetti con P/LP PAB

• III Priorità Europa better connected 2 progetti con P/LP PAB 

• IV Priorità Europa Governance 2 Progetti con P/LP PAB

• In 3 progetti un soggetto appartenente alla PAB è “lead applicant”.



Kontakt:
Alessandro Fraenkel Haeberle
Amt für europäische Integration
Abteilung Europa 
⌂ Gerbergasse 69
alessandro.fraenkel@provinz.bz.it
+39 0471 41 31 71

mailto:europa@provinz.bz.it

